Олена Малєєва

Гей вороже!

 Переглянувши соту анкету,

 Обереш одного.

 Ні, не кращого претендента - 

 Критерій відбору — втома.

 Так призначаються всі:

 Друзі й кохані...

 Лиш вороги у житті

 Богом дані.

 Чуєш, прісно без тебе,

 Гей, вороже!

 Не забувай про мене

 Так не гоже!

 Наш поєдинок, вороже - 

 Це смак життя.

 Я жива, допоки є ти,

 А ти - допоки я.

Ампутація страху

 Бог промовляє твоїми словами

 Я - дослухаюсь.

 Біль по венах тече річками,

 Я очищаюсь.

 Жити у страсі й без любові - 

 Деградація.

 Що допоможе при цій пухлині?

 Ампутація.

 Скальпель щонайгостріший знайти

 Й ампутувати.

 А потім на шию хрест одягти -

 І до страти.

 Йти із терновим вінком по воді

 Легко-легко,

 Якщо лиш хрест несеш на собі,

 А не пекло.

 Навіть якщо розіпнуть — нехай - 

 "Добрі люди".

 Тепер без страху і без вагань

 Жити буду.

Дощить надворі

 Дощить надворі. Дощить у серці.

 Гудуть вітри.

 Така самотня. Пішло кудись все.

 Пішов і ти.

 А я не плачу і не ридаю:

 "Куди ти йдеш?"

 Надію-любку я не кохаю,

 Що ти вернеш.

 Мені самотність давно знайома

 І як сестра:

 Удень і ввечір, з людьми і вдома -

 Я все сама.

 То йди, коханий, мені спокійно -

 Нехай дощить.

 Ти не повіриш, а я щаслива

 В самотню мить.

По-жіночому

 "Йди до біса!

 Швидко-швидко!

 І не обертайся.

 Помирай, живи, воскресни.

 Лиш не повертайся.

 Щоб не бачила очей

 І речей не чула,

 Йди до Бога, до людей,

 Щоб мерщій забула!

 Геть з очей - із серця геть - 

 Схема ця працює!.." -

 Все це шепочу ледь-ледь

 Й він того не чує :-)))

Шлях жовтих хризантем

 Ідеали розвінчуються,

 Монументи падають з постаментів

 І тільки я залишаюся

 Такою як є

 Й водночас іншою.

 Без ідеалів, без монументів, без сміття в голові й житті...

 Я дивлюсь на цей світ

 І в душі розквітають лотоси,

 Або принаймні хризентеми.

 Їх жовті пелюстки вкривають мій шлях,

 Шлях наповнений сонцем і їх терпкими пахощами...

 І я вискубую з долоні останній заіржавілий цвях.

 Чорні ангели згуртувалися в зграю

 Й готові відлетіти у небуття.

 Князі мороку повернулися у свої князівства - 

 Туди їм і дорога.

 Я чиста перед світом, перед собою і людьми

 Я нага і відверта, як ніколи до цього,

 Я несу свою жовту хризантему - 

 Символ чистоти й любові

 І я розкажу, що значить любити по-справжньому.

«Той-кому-нема-чого-втрачати»

 Він здавався мені зовсім,

 Зовсім драйвовим мужиком.

 Як на мене, він слухав важкувату музику,

 Й трохи заголосно,

 Але то був чи не єдиний його недолік.

 Тоді.

 В моїх очах.

 В іншому я захоплювалася ним.

 Тим, як він керує автівкою,

 Їдучи хутко й впевнено,

 Об’їжджаючи затори по зустрічній смузі, 

 Й завертає на свою

 За мить до жахливого зіткнення...

 Його професією-романтік,

 І тим, що саме його викликають,

 Коли треба знешкодити якийсь 

 особливо 

 небезпечений вибуховий пристрій.

 Тому що, з його власних слів:

 «Ніхто не зробить так:

 Вправно. Точно, Швидко.»

 Його гострим розумом й білозубою посмішкою я також захоплювалася,

 І розмірковувала час від часу,

 Лузаючи насінная на кухні,

 Або миючи посуд,

 Чи не покохати мені когось такого...

 Схожого на нього...

 Проте, одного дня

 Він зізнався:

 «Мене ніхто не кохає.»

 І раптом я відчула...

 Ні, не те щоб розчарування або ошуканість - 

 Звичайний страх.

 Адже я також його не кохала.

 З ним і сьогодні все ОуКей,

 І я так само захоплена ним,

 Тільки на відстані.

 Проте щоразу, перетинаючи перехрестя,

 Тримаючи в руці руку свого сина,

 Я дивлюся пильно,

 Аби не їхав по зустрічній смузі

 «Той-кому-нема-чого-втрачати»...

Світ належить білявкам

 Ви бачили їх?

 Хрещатиком інколи

 Гуляють чотири білявки.

 Бабця-білявка з силіконовими губами

 Тримає міцно в руці

 Руку гарнюні-білявки,

 Років шістнадцяти,

 З несиліконовими грудьми

 Розміру сімдесят-п’ть «Це».

 Поруч незалежно і самовпевнено крокує

 Така ж шістнадцятилітня мамця-білявка

 Й тримає під пахвою

 Пухнасту білявку-суку.

 Яскраво-рожевим кольором

 Нафарбовані їхні губи.

 Навіть у собаки.

 Сто тисяч норок

 Пішло на їхні вії.

 Навіть на сучі вії.

 Що стосується спідниць,

 То кравці, вочевидь, зекономили на тканині,

 Аби відкрити світові

 Їх гарні засмаглі ноги.

 Гарні й засмаглі

 Навіть у бабці-білявки.

 І світ відповідає їм взаємністю:

 Він садовить їх в шикарні автівки,

 І мчить в не менш шикарні садиби,

 Годує в пафосних ресторанах,

 Розважає гламурними вечірками.

 Світ належить білявкам.

 Не вірите? Стовідсотково! 

 Просто повірте.

 Але тільки: їхній світ.

 А решта світу

 Належить мені!

Юридичний верлібр або СПРАВЖНЯ ПОЕЗІЯ

 Читаючи сьогодні рішення суду,

 Яке надійшло листом

 Рекомендованим

 З повідомленням про вручення,

 Я зрозуміла:

 Ось де вона захована — справжня поезія!

 Назвемо мене умовно: «Особа-1»,

 Як пишуть

 В Єдиному державному реєстрі судових рішень.

 А Відповідача, відповідно, «Особа-2»,

 Щоб не було плутанини.

 Таким чином, цитую:

 «Особа-1 звернулася з позовом до Особи-2...

 Представник Позивача надав судові заяву

 Про розгляд справи за його відсутності,

 Наполягав на задоволенні позову.

 Особа-2 позов не визнала.

 Суд, ознайомившись з позицією вказаних осіб,

 Оглянувши матеріали справи,

 Дійшов висновку,

 Що позов підлягає задоволенню...»

 ЙО!

 Позов підлягає задоволенню!

 МІЙ

 Позов підлягає задоволенню! -

 Ось де справжній тріумф,

 Ось де справжня поезія!

